
夏威夷基拉韦厄火山喷发愈加剧烈

美国夏威夷，基拉韦厄火山，活动加剧，引发火情，最活跃火山

http://tv.cctv.com/2018/05/06/VIDEN0ZRoLG7wP1X5uCzI3b7180506.shtml

直播继续。连日来，美国夏威夷群岛地震频繁，活火山活动加剧，火山

监测部门5号说，因地震而 _____喷发状态的夏威夷大到基拉韦厄火山喷发的

活动是越来越剧烈，而这种状态 _____持续。美国地质勘探局5号观测到了在

距离这个基拉韦厄火山大约19公里处， _____出现了多条的熔岩裂缝，由于炽热

的岩浆不断从火山口喷涌而出，岩浆不断流动，所到之处引发了火情。夏威夷地

方政府说，截至到5号已经确认有五户人家的房屋被毁了， _____目前还没有人

员伤亡的报告，基拉韦厄火山是世界上最活跃的活火山之一，多年来，一直在

_______地喷发。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

夏威夷 Xiàwēiyí [명사][지리] 하와이주

群岛 qúndǎo [명사][지리] 군도

地震 dìzhèn [명사][지리] 지진

频繁 pínfán [형용사] 잦다. 빈번하다

基拉韦厄火山 jīlāwéièhuŏshān [지리] 킬라우에아 산

炽热 chìrè [형용사] (온도가) 매우 뜨겁다. 이
글이글 타오르다

引发 yǐnfā [동사] 일으키다. 야기하다. 자아내
다

핵심단어

핵심표현법 主要句式

处于~ [chǔyú]
‘처하다, …에 있다’라는 뜻으로 주로 사람 · 사물이 어떤 지위 · 상태 · 환경 · 시간

에 처하다 라는 표현 할 때 사용

1

经济处于停滞状态。

경제가 침체 상태에 처해 있다.

还将~ [háijiāng]
还는‘여전히, 아직도’라는 의미로 동작이나 상태가 그대로 유지되어 지속됨을 나타내

며 将는‘…하게 될 것이다’라는 의미로 미래에 대한 판단을 나타냄, 결합해서 여전히

그렇게 될 것이다 라는 표현 할 때 사용

2

周末还将延续30度以上的闷热天气。

주말에는 30도 안팎의 무더운 날씨가 계속 이어지겠다고 예보했다.



又~ [yòu]
‘又’는 이미 일어난 동일한 동작 혹은 상태가 재차 발생하였음을 표현하고 보통 뒤에

‘了’가 온다

3

断断续续~ [duànduànxùxù]
‘끊어졌다 이어졌다 하다’라는 의미로 형용사 역할로 주로 동사 앞에 쓰여 단속적으

로 진행한다는 표현할 때 사용

5

토론 讨论

您去过夏威夷吗，对那里的印象如何？如果还没去，想什么时候去？

您有没有经过什么自然灾害？请说一说你的经历。

您最近旅游去过最远的地方是哪里，请谈一谈那次旅游的经历见闻？

旅游的时候，除了护照和现金还有信用卡以外，有没有您一定要带的

生活用品，为什么必须得带呢？

1

2

3

4

所幸~ [suǒxìng]
’다행히도‘라는 의미로 어떤 결과에 대해서 다행스럽게 생각하거나 기쁘게 생각할

때 사용된 표현

4

他昨天说过一遍，刚才又说了一遍。

그는 어제 한 번 말했었는데 방금 또 한 번 말했어요.

所幸，家人安全无恙。

다행히도 집안 식구들은 무사했다.

他断断续续地读完了那本书。

그는 책을 읽었다 말다 하면서도 다 읽었다.


